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See the notice on TED website

404519-2026 - Kilpailu
Puola – Muut lääkkeet – Dostawa produktów leczniczych i leków biologicznych.
OJ S 112/2026 12/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. 
Eleonory Reicher
Sähköposti: dzial.zamowien@spartanska.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Terveys

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Dostawa produktów leczniczych i leków biologicznych.
Kuvaus: Przedmiot zamówienia: Dostawa produktów leczniczych i leków biologicznych. 
Zamówienie zostało podzielona na 14 części: Część nr 1 - „Produkty lecznicze I” Część nr 2 - 
„Produkty lecznicze II” Część nr 3 - „Produkty lecznicze III” Część nr 4 - „Produkty lecznicze 
IV” Część nr 5 - „Produkty lecznicze V” Część nr 6 - „Produkty lecznicze VI” Część nr 7 - 
„Produkty lecznicze VII” Część nr 8 - „Produkty lecznicze VIII” Część nr 9 - „Produkty lecznicze 
IX” Część nr 10 - „Methotrexate” Część nr 11 – „Adalimumabum” Część nr 12 – „Infliximabum” 
Część nr 13 – „Rituximab” Część nr 14 – „Romosozumab” 2. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – formularz oferty; 2) załącznik nr 
2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 1 - 14; 3) załącznik nr 3 – 
projektowane postanowienia umowy.
Menettelyn tunniste: 04db530b-15d0-4d42-bbb5-6edf8de4f3fd
Sisäinen tunniste: 21/PN/2026/AK
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33690000 Muut lääkkeet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ul. Spartańska 1  
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-637
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Lisätiedot: 6. Przez ofertę należy rozumieć formularz ofertowy, którego wzór stanowi załącznik 
nr 1 do SWZ wraz z formularzem asortymentowo-cenowym, którego wzór stanowi załącznik nr 
2 do SWZ. 7. Wraz z ofertą Wykonawca zobowiązany jest złożyć: oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ- załącznik nr 2 do Rozporządzenia Wykonawczego 
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Komisji (EU) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającego standardowy formularz 
jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. Informacje zawarte w JEDZ/ESPD 
stanowią potwierdzenie, że Wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału 
w postępowaniu), którego wzór stanowi załącznik nr 8 do SWZ. 1) Oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp sporządza odrębnie: a) Wykonawca/każdy spośród 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku 
oświadczenie potwierdza brak podstaw wykluczenia Wykonawcy oraz spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu, b) podmiot trzeci, na którego potencjał powołuje się 
Wykonawca celem potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu. W takim 
przypadku oświadczenie potwierdza brak podstaw wykluczenia podmiotu oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w jakim podmiot udostępnia swoje zasoby 
Wykonawcy. Zamawiający informuje, iż instrukcję wypełnienia JEDZ/ESPD oraz edytowalną 
wersję formularza JEDZ/ESPD można znaleźć pod adresem: https://www.gov.pl/web/uzp

 Zamawiający zaleca wypełnienie JEDZ/ESPD za /jednolity-europejski-dokument-zamowienia.
pomocą serwisu dostępnego pod adresem:  W tym celu przygotowany https://espd.uzp.gov.pl/.
przez Zamawiającego Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ/ESPD) w formacie *.
xml, stanowiący Załącznik nr 8 do SWZ, należy zaimportować do wyżej wymienionego serwisu 
oraz postępując zgodnie z zamieszczoną tam instrukcją wypełnić wzór elektronicznego 
formularza JEDZ/ESPD, z zastrzeżeniem poniższych uwag: a) w Części II Sekcji D JEDZ
/ESPD (Informacje dotyczące podwykonawców, na których zdolności Wykonawca nie polega) 
Wykonawca oświadcza, czy zamierza zlecić osobom trzecim podwykonawstwo jakiejkolwiek 
części zamówienia (w przypadku twierdzącej odpowiedzi podaje ponadto, o ile jest to 
wiadome, wykaz proponowanych podwykonawców), natomiast Wykonawca nie jest 
zobowiązany do przedstawienia w odniesieniu do tych podwykonawców odrębnych JEDZ
/ESPD, zawierających informacje wymagane w Części II Sekcja A i B oraz w Części III; b) w 
Części IV Zamawiający żąda jedynie ogólnego oświadczenia dotyczącego wszystkich 
kryteriów kwalifikacji (sekcja α), bez wypełniania poszczególnych Sekcji A, B, C i D; c) Część 
V (Ograniczenie liczby kwalifikujących się kandydatów) należy pozostawić niewypełnioną. 2) 
zobowiązanie innego podmiotu lub inny dokument/oświadczenie potwierdzający udostępnienie 
zasobów przez inny podmiot na rzecz Wykonawcy w związku z niniejszym postępowaniem, o 
ile Wykonawca powołuje się na zasoby innego podmiotu (jeśli dotyczy); 3) oświadczenie o 
braku podstaw wykluczenia, o których mowa w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 
oraz art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego stanowiące załącznik nr 6 do SWZ; 4) dokument potwierdzający zasady 
reprezentacji Wykonawcy, tj. odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru o ile nie jest 
on dostępny w bezpłatnych i ogólnodostępnych elektronicznych bazach danych, których adres 
internetowy Wykonawca wskazał w Formularzu Ofertowym stanowiącym załącznik nr 1 SWZ. 
W przypadku wskazania bazy danych, w której dokumenty są dostępne w innym języku niż 
polski, Zamawiający może po ich pobraniu wezwać Wykonawcę do przedstawienia 
tłumaczenia dokumentu na język polski; 5) pełnomocnictwo – jeżeli dotyczy: a) gdy 
umocowanie osoby składającej ofertę nie wynika z dokumentów rejestrowych, Wykonawca, 
który składa ofertę za pośrednictwem pełnomocnika, powinien dołączyć do oferty dokument 
pełnomocnictwa obejmujący swym zakresem umocowanie do złożenia oferty lub do złożenia 
oferty i podpisania umowy, b) w przypadku Wykonawców ubiegających się wspólnie o 
udzielenie zamówienia Wykonawcy zobowiązani są do ustanowienia pełnomocnika. Dokument 
pełnomocnictwa, z treści którego będzie wynikało umocowanie do reprezentowania w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia tych Wykonawców należy załączyć do oferty; 6) 
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oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia - jeżeli 
dotyczy: Warunek dotyczący uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej 
lub zawodowej, jest spełniony, jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia posiada uprawnienia do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje roboty budowlane, dostawy lub usługi, do realizacji 
których te uprawnienia są wymagane. W takiej sytuacji Wykonawcy są zobowiązani dołączyć 
do oferty oświadczenie, z którego wynika, które roboty budowlane, dostawy lub usługi 
wykonają poszczególni Wykonawcy; 7) zastrzeżenie tajemnicy przedsiębiorstwa - jeżeli 
dotyczy: w sytuacji, gdy oferta lub inne dokumenty składane w toku postępowania będą 
zawierały tajemnicę przedsiębiorstwa, Wykonawca, wraz z przekazaniem takich informacji, 
zastrzega, że nie mogą być one udostępniane, oraz wykazuje, że zastrzeżone informacje 
stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów ustawy z 16 kwietnia 1993 r. o 
zwalczaniu nieuczciwej konkurencji; 8) przedmiotowe środki dowodowe wskazane w 
Rozdziale VI ust. 2; 9) wykaz rozwiązań równoważnych - jeżeli dotyczy: Wykonawca, który 
powołuje się na rozwiązania równoważne, jest zobowiązany wykazać, że oferowane przez 
niego rozwiązanie spełnia wymagania określone przez Zamawiającego....

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Przedmiotowe środki dowodowe: 1. Zamawiający wymaga złożenia 
przedmiotowych środków dowodowych. 2. Zamawiający żąda, by Wykonawca złożył wraz z 
ofertą następujące, przedmiotowe środki dowodowe na potwierdzenie, iż oferowane dostawy 
odpowiadają wymaganiom określonym przez Zamawiającego w SWZ (w szczególności w 
opisie przedmiotu zamówienia): 1) oświadczenia, że oferowany produkt leczniczy posiada 
aktualne pozwolenie dopuszczające do obrotu na terenie RP - według wzoru stanowiącego 
załącznik nr 7 do SWZ; Podmiotowe środki dowodowe: Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wzywa Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia 
podmiotowych środków dowodowych: 1) oświadczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy 
z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub 
wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej - załącznik nr 4 do SWZ; 2) odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; 3) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w zakresie odnoszącym się do podstaw 
wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 6 ustawy Pzp, w art. 109 ust. 1 pkt 8 i 
10 ustawy Pzp, a także w art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie oraz art. 7 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego - wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 5 do SWZ; 4) 
informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem. 5) Oryginał lub kopia ważnego (aktualnego) zezwolenia na 
prowadzenie hurtowni farmaceutycznej - wydanego przez Głównego Inspektora 
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Farmaceutycznego zgodnie z ustawą z dnia 06 września 2001 r. Prawo farmaceutyczne - lub 
równoważnego dokumentu wydanego przez właściwe organy państw członkowskich UE. 
UWAGA. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
dokument musi przedłożyć co najmniej jeden z wykonawców, który faktycznie będzie 
wykonywał dostawy, do których realizacji te uprawnienia są wymagane. 6) informacji z 
Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem. UWAGA. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia informację musi złożyć każdy z wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
Ustawa z dnia 11.09.2019 r. Prawo zamówień publicznych (Pzp) - Postępowanie prowadzone 
jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych.

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 14
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 14

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę którego aktywami zarządza likwidator 
lub sąd [art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z 
postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego Wykonawca 
będzie zobowiązany złożyć odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach 
zamówienia.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 
85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia [art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia 
z postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć 
wypełniony Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego 
Wykonawca będzie zobowiązany złożyć oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania określonych w SWZ, w tym o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach 
zamówienia.
Liiketoiminta on keskeytetty: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę którego działalność gospodarcza jest 
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zawieszona [art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia 
z postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć 
wypełniony Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego 
Wykonawca będzie zobowiązany złożyć odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach 
zamówienia.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy 
Pzp, Wykonawcę który znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji (innej upadłość) 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury [art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z 
postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony 
Jednolity Europejski Dokument Zamówienia ; 2) na wezwanie Zamawiającego Wykonawca 
będzie zobowiązany złożyć odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach 
zamówienia.
Korruptio: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 
ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46 lub 48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 
r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego) oraz Wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo wskazane powyżej [art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c i pkt 2 ustawy Pzp]. W celu 
wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 
1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; 2) na 
wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany złożyć informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w 
powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Petos: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 
ustawy Pzp, Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego lub przestępstwo 
skarbowe (lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego) oraz 
Wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo wskazane powyżej [art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g i pkt 2 ustawy Pzp]. W celu 
wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 
1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; 2) na 
wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany złożyć informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w 
powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 
i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
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cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego) oraz Wykonawcę 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo wskazane 
powyżej [art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy 
wykluczenia z postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy 
złożyć wypełniony Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie 
Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany złożyć informację z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym 
zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków i opłat, chyba że 
wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków i opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie 
w sprawie spłaty tych należności [art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku 
podstawy wykluczenia z postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą 
należy złożyć wypełniony Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie 
Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany złożyć świadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania określonych w SWZ, w tym o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie 
znajdują się w dokumentach zamówienia.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności [art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp]. W celu 
wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 
1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; 2) na 
wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany złożyć świadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp 
(wzór załącznik nr 6 do SWZ), w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania określonych w 
SWZ, w tym o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w 
powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Puhtaasti kansalliset poissulkemisperusteet: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy z 
dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie, za przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, o 
których mowa w art. 296– 307 Kodeksu karnego (z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub 
utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, 
o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego ), za przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego (lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego) oraz Wykonawcę jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
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partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo wskazane powyżej [art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
c i g oraz pkt 2 ustawy Pzp]. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również 
Wykonawcę wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia 
publiczne [art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp]. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę, który udaremnia lub utrudnia stwierdzenie przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z brakiem możliwości ustalenia 
beneficjenta rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu [art. 108 ust. 2 ustawy Pzp]. 
Ponadto z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się także Wykonawcę w 
stosunku, do którego zachodzą przesłanki wykluczenia na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, tj. 
wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę 
na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2023 r. poz. 1124, 1285, 1723 i 1843) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 
1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2023 r. poz. 120, 295 i 1598) jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania 
(na podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia i oświadczenie Wykonawcy dotyczące przesłanek 
wykluczenia, w tym z art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, składane na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp; 2) 
na wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany złożyć informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, informację z Centralnego 
Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy Pzp (jeśli dotyczy), 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania określonych w 
SWZ, w tym o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, a także art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 
Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Maksukyvyttömyys: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem 
art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację [art. 109 ust. 
1pkt 4 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na 
podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie 
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zobowiązany złożyć odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy 
Pzp, Wykonawcę jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, 
że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie [art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp]. W 
celu wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na podstawie powyższej 
przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity Europejski Dokument 
Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany złożyć 
oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania określonych w 
SWZ, w tym o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, oraz oświadczenie 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym 
zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 
189a Kodeksu karnego lub którego prawomocnie skazano za przestępstwo powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego) oraz Wykonawcę jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo wskazane powyżej [art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
b i f oraz pkt 2 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania 
(na podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie 
zobowiązany złożyć informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach 
zamówienia.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego (lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego) oraz Wykonawcę jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo wskazane powyżej [art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. 
d i pkt 2 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na 
podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie 
zobowiązany złożyć informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 
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i 2 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach 
zamówienia.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa (lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego) oraz Wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo wskazane powyżej [art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e i pkt 2 ustawy Pzp]. W celu 
wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): 
) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; 2) na 
wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany złożyć informację z Krajowego 
Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Dodatkowe informacje w 
powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej 
albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o 
którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego (lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego) oraz Wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo wskazane powyżej [art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i pkt 2 
ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na podstawie 
powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany 
złożyć informację z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Järjestelyt velkojien kanssa: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę który zawarł układ z wierzycielami [art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania 
(na podstawie powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie 
zobowiązany złożyć odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp. Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Konkurssi: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z zastrzeżeniem art. 110 
ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę w stosunku do którego ogłoszono upadłość [art. 109 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp]. W celu wykazania braku podstawy wykluczenia z postępowania (na podstawie 
powyższej przesłanki): 1) wraz z ofertą należy złożyć wypełniony Jednolity Europejski 
Dokument Zamówienia; 2) na wezwanie Zamawiającego Wykonawca będzie zobowiązany 
złożyć odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. 
Dodatkowe informacje w powyższym zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Zgodnie z art. 
109 ust. 1 pkt 8 i 10 ustawy Prawo zamówień publicznych z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego 
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niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega 
wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć 
istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych 
podmiotowych środków dowodowych. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje 
wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez 
zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia. W celu wykazania braku podstawy 
wykluczenia z postępowania (na podstawie powyższej przesłanki): wraz z ofertą należy złożyć 
wypełniony Jednolity Europejski Dokument Zamówienia; Dodatkowe informacje w powyższym 
zakresie znajdują się w dokumentach zamówienia.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0003
Ilmoituksen nimi: Część nr 1 - „Produkty lecznicze I”
Kuvaus: Przedmiot zamówienia: Dostawa produktów leczniczych i leków biologicznych 
Zamówienie zostało podzielona na 14 części: Część nr 1 - „Produkty lecznicze I” 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – 
formularz oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 
1 - 14; 3) załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
Sisäinen tunniste: 21/PN/2026/AK Część 1

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33690000 Muut lääkkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące: 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: - Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże posiadanie aktualnego uprawnienia do prowadzenia hurtowni farmaceutycznej.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
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Kuvaus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice
/public/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand
/288522/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 26/06/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 26/06/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami 
umowy, stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
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Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi 
załącznik nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji im. 
prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0004
Ilmoituksen nimi: Część nr 2 - „Produkty lecznicze II”
Kuvaus: Przedmiot zamówienia: Dostawa produktów leczniczych i leków biologicznych 
Zamówienie zostało podzielona na 14 części: Część nr 2 - „Produkty lecznicze II” 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – 
formularz oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 
1 - 14; 3) załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
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Sisäinen tunniste: 21/PN/2026/AK Część 2

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33690000 Muut lääkkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące: 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: - Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże posiadanie aktualnego uprawnienia do prowadzenia hurtowni farmaceutycznej.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice
/public/details

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
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5.1.12.
 
Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand
/288522/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 26/06/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 26/06/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami 
umowy, stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi 
załącznik nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
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informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji im. 
prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0005
Ilmoituksen nimi: Część nr 3 - „Produkty lecznicze III”
Kuvaus: Przedmiot zamówienia: Dostawa produktów leczniczych i leków biologicznych 
Zamówienie zostało podzielona na 14 części: Część nr 3 - „Produkty lecznicze III” 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – 
formularz oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 
1 - 14; 3) załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
Sisäinen tunniste: 21/PN/2026/AK Część 3

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33690000 Muut lääkkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące: 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: - Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże posiadanie aktualnego uprawnienia do prowadzenia hurtowni farmaceutycznej.
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5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice
/public/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand
/288522/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 26/06/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 26/06/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
Sopimusehdot: 

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
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Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami 
umowy, stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi 
załącznik nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji im. 
prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0006
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Ilmoituksen nimi: Część nr 4 - „Produkty lecznicze IV”
Kuvaus: Przedmiot zamówienia: Dostawa produktów leczniczych i leków biologicznych 
Zamówienie zostało podzielona na 14 części: Część nr 4 - „Produkty lecznicze IV” 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – 
formularz oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 
1 - 14; 3) załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
Sisäinen tunniste: 21/PN/2026/AK Część 4

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33690000 Muut lääkkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące: 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: - Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże posiadanie aktualnego uprawnienia do prowadzenia hurtowni farmaceutycznej.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
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Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice
/public/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand
/288522/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 26/06/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 26/06/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami 
umowy, stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi 
załącznik nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
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aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji im. 
prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0007
Ilmoituksen nimi: Część nr 5 - „Produkty lecznicze V”
Kuvaus: Przedmiot zamówienia: Dostawa produktów leczniczych i leków biologicznych 
Zamówienie zostało podzielona na 14 części: Część nr 5 - „Produkty lecznicze V” 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – 
formularz oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 
1 - 14; 3) załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
Sisäinen tunniste: 21/PN/2026/AK Część 5

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33690000 Muut lääkkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
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Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące: 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: - Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże posiadanie aktualnego uprawnienia do prowadzenia hurtowni farmaceutycznej.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice
/public/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand
/288522/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 26/06/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
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Tarjousten avaamisen päivämäärä: 26/06/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami 
umowy, stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi 
załącznik nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.

https://nigrr.ezamawiajacy.pl
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
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Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji im. 
prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0008
Ilmoituksen nimi: Część nr 6 - „Produkty lecznicze VI”
Kuvaus: Przedmiot zamówienia: Dostawa produktów leczniczych i leków biologicznych 
Zamówienie zostało podzielona na 14 części: Część nr 6 - „Produkty lecznicze VI” 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – 
formularz oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 
1 - 14; 3) załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
Sisäinen tunniste: 21/PN/2026/AK Część 6

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33690000 Muut lääkkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące: 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: - Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże posiadanie aktualnego uprawnienia do prowadzenia hurtowni farmaceutycznej.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
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poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice
/public/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand
/288522/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 26/06/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 26/06/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami 
umowy, stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi 
załącznik nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
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5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji im. 
prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0009
Ilmoituksen nimi: Część nr 7 - „Produkty lecznicze VII”
Kuvaus: Przedmiot zamówienia: Dostawa produktów leczniczych i leków biologicznych 
Zamówienie zostało podzielona na 14 części: Część nr 7 - „Produkty lecznicze VII” 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – 
formularz oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 
1 - 14; 3) załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
Sisäinen tunniste: 21/PN/2026/AK Część 7

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33690000 Muut lääkkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
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5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące: 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: - Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże posiadanie aktualnego uprawnienia do prowadzenia hurtowni farmaceutycznej.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice
/public/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand
/288522/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
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Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 26/06/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 26/06/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami 
umowy, stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi 
załącznik nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
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następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji im. 
prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0010
Ilmoituksen nimi: Część nr 8 - „Produkty lecznicze VIII”
Kuvaus: Przedmiot zamówienia: Dostawa produktów leczniczych i leków biologicznych 
Zamówienie zostało podzielona na 14 części: Część nr 8 - „Produkty lecznicze VIII” 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – 
formularz oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 
1 - 14; 3) załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
Sisäinen tunniste: 21/PN/2026/AK Część 8

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33690000 Muut lääkkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące: 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: - Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże posiadanie aktualnego uprawnienia do prowadzenia hurtowni farmaceutycznej.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
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Kuvaus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice
/public/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand
/288522/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 26/06/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 26/06/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami 
umowy, stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
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Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi 
załącznik nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji im. 
prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0011
Ilmoituksen nimi: Część nr 9 - „Produkty lecznicze IX”
Kuvaus: Przedmiot zamówienia: Dostawa produktów leczniczych i leków biologicznych 
Zamówienie zostało podzielona na 14 części: Część nr 9 - „Produkty lecznicze IX” 2. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – 
formularz oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 
1 - 14; 3) załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
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Sisäinen tunniste: 21/PN/2026/AK Część 9

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33690000 Muut lääkkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące: 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: - Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże posiadanie aktualnego uprawnienia do prowadzenia hurtowni farmaceutycznej.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice
/public/details

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
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5.1.12.
 
Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand
/288522/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 26/06/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 26/06/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami 
umowy, stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi 
załącznik nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
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informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji im. 
prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0012
Ilmoituksen nimi: Część nr 10 - "Methotrexate”
Kuvaus: Przedmiot zamówienia: Dostawa produktów leczniczych i leków biologicznych 
Zamówienie zostało podzielona na 14 części: Część nr 10 - „Methotrexate” 2. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – formularz 
oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 1 - 14; 3) 
załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
Sisäinen tunniste: 21/PN/2026/AK Część 10

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33690000 Muut lääkkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące: 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: - Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże posiadanie aktualnego uprawnienia do prowadzenia hurtowni farmaceutycznej.
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5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice
/public/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand
/288522/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 26/06/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 26/06/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
Sopimusehdot: 

https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
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Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami 
umowy, stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi 
załącznik nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji im. 
prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0013
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Ilmoituksen nimi: Część nr 11 - "Adalimumabum"
Kuvaus: Przedmiot zamówienia: Dostawa produktów leczniczych i leków biologicznych 
Zamówienie zostało podzielona na 14 części: Część nr 11 - „Adalimumabum” 2. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – formularz 
oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 1 - 14; 3) 
załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
Sisäinen tunniste: 21/PN/2026/AK Część 11

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33690000 Muut lääkkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące: 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: - Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże posiadanie aktualnego uprawnienia do prowadzenia hurtowni farmaceutycznej.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
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Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice
/public/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand
/288522/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 26/06/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 26/06/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami 
umowy, stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi 
załącznik nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
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aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji im. 
prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0014
Ilmoituksen nimi: Część nr 12 - „Infliximabum”
Kuvaus: Przedmiot zamówienia: Dostawa produktów leczniczych i leków biologicznych 
Zamówienie zostało podzielona na 14 części: Część nr 12 - „Infliximabum” 2. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – formularz 
oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 1 - 14; 3) 
załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
Sisäinen tunniste: 21/PN/2026/AK Część 12

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33690000 Muut lääkkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
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Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące: 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: - Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże posiadanie aktualnego uprawnienia do prowadzenia hurtowni farmaceutycznej.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice
/public/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand
/288522/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 26/06/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
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Tarjousten avaamisen päivämäärä: 26/06/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami 
umowy, stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi 
załącznik nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
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Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji im. 
prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0015
Ilmoituksen nimi: Część nr 13 - „Rituximab”
Kuvaus: Przedmiot zamówienia: Dostawa produktów leczniczych i leków biologicznych 
Zamówienie zostało podzielona na 14 części: Część nr 13 - „Rituximab” 2. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – formularz oferty; 2) 
załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 1 - 14; 3) załącznik 
nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
Sisäinen tunniste: 21/PN/2026/AK Część 13

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33690000 Muut lääkkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące: 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: - Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże posiadanie aktualnego uprawnienia do prowadzenia hurtowni farmaceutycznej.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
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poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice
/public/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand
/288522/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 26/06/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 26/06/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami 
umowy, stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi 
załącznik nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää
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5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji im. 
prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

5.1.  Osa: LOT-0016
Ilmoituksen nimi: Część nr 14 - „Romosozumab”
Kuvaus: Przedmiot zamówienia: Dostawa produktów leczniczych i leków biologicznych 
Zamówienie zostało podzielona na 14 części: Część nr 14 - „Romosozumab” 2. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia zawierają niniejsza SWZ oraz: 1) załącznik nr 1 – formularz 
oferty; 2) załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy odpowiednio dla części 1 - 14; 3) 
załącznik nr 3 – projektowane postanowienia umowy.
Sisäinen tunniste: 21/PN/2026/AK Część 14

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33690000 Muut lääkkeet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
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5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 12 Kuukaudet

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące: 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: - Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże posiadanie aktualnego uprawnienia do prowadzenia hurtowni farmaceutycznej.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: 1. Ocenie podlegać będą oferty nieodrzucone. 2. W celu wyboru najkorzystniejszej 
oferty Zamawiający przyjął następujące kryteria oceny ofert przypisując im odpowiednią wagę 
procentową: 1) cena (cena brutto oferty) [C]– waga kryterium: 100%, gdzie: 1% = 1 punkt. 3. 
Oferty zostaną ocenione za pomocą systemu punktowego. 4. Punktacja przyznawana ofertom 
w poszczególnych kryteriach oceny ofert i łączna punktacja będą liczone z dokładnością do 
dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki. 5. Szczegółowe zasady 
przyznawania punktów w poszczególnych kryteriach oceny ofert: 1) kryterium „cena”: a) 
ocenie podlega cena brutto oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem 
poprawek omyłek rachunkowych i innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty, b) 
maksymalną liczbę punktów, tj. 100 punktów otrzyma oferta z najniższą ceną brutto, natomiast 
pozostałe oferty otrzymają punkty wynikające z przeliczeń arytmetycznych, zgodnie z 
poniższym wzorem: C= (Cmin / Cob) x R, gdzie: C – liczba punktów przyznanych ofercie w 
kryterium Cena brutto oferty Cmin – najniższa zaoferowana cena brutto oferty Cob – Cena 
brutto oferty zaoferowana w badanej ofercie R – ranga (waga kryterium); 6. Za ofertę 
najkorzystniejszą uznana zostanie oferta, która uzyska najwyższą (największą) liczbę punktów 
w kryterium cena (ocena w kryterium cena równa się całkowitej ocenie oferty).
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice
/public/details

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand
/288522/notice/public/details
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
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Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 26/06/2026 17:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 26/06/2026 17:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Lisätiedot: Ofertę wraz z wymaganymi dokumentami należy umieścić na platformie zakupowej 
dostępnej pod adresem:  pod linkiem https://nigrr.ezamawiajacy.pl/, https://nigrr.ezamawiajacy.
pl/pn/NIGRR/demand/288522/notice/public/details
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami 
umowy, stanowiącymi załącznik nr 3 do SWZ.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Zgodnie z projektowanymi postanowieniami umowy, stanowiącymi 
załącznik nr 3 do SWZ.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 4. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp. 5. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje kopię 
odwołania Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 7. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 9. Terminy dotyczące 
odwołań oblicza się według przepisów prawa cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania 
czynności przypada na sobotę lub dzień ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia 
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następnego po dniu lub dniach wolnych od pracy. 10. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje 
informacje, które zawierać musi odwołanie. 11. Zasady prowadzenia postępowania 
odwoławczego określa ustawa Pzp. 12. Niezależnie od powyższego przystępując do 
postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie SWZ, składając ofertę lub składając inne 
dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu należytego zadbania o swoje interesy, 
zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień 
wszczęcia postępowania.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii 
i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. Eleonory Reicher
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji im. 
prof. dr hab. med. Eleonory Reicher

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Narodowy Instytut Geriatrii, Reumatologii i Rehabilitacji im. prof. dr hab. med. 
Eleonory Reicher
Rekisterinumero: 525-001-10-42
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-637
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Dział Zamówień Publicznych
Sähköposti: dzial.zamowien@spartanska.pl
Puhelin: 226709571
Internetosoite: https://nigrr.ezamawiajacy.pl
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://nigrr.ezamawiajacy.pl/pn/NIGRR/demand/288522
/notice/public/details
Hankkijaprofiili: https://nigrr.ezamawiajacy.pl
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 526-223-93-25
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Sekretariat Biura Odwołań
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48224587801
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
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Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
345201-2026
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Ajantasaiset tiedot

10.1.  Muutos
Osion tunniste: LOT-0003
Osion tunniste: LOT-0004
Osion tunniste: LOT-0005
Osion tunniste: LOT-0006
Osion tunniste: LOT-0007
Osion tunniste: LOT-0008
Osion tunniste: LOT-0009
Osion tunniste: LOT-0010
Osion tunniste: LOT-0011
Osion tunniste: LOT-0012
Osion tunniste: LOT-0013
Osion tunniste: LOT-0014
Osion tunniste: LOT-0015
Osion tunniste: LOT-0016
Muutosten kuvaus: Zmiana terminu składania ofert na 26/06/2026 godz. 17:00; zmiana 
terminu otwarcia ofert na 26/06/2026 godz. 17:15.

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 68517468-c97c-4048-b579-ee20343cdc15  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 11/06/2026 11:52:22 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
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Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 404519-2026
EUVL S -lehden numero: 112/2026
Julkaisupäivä: 12/06/2026
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